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MISLIMO NA VAS

Hvala vam $to ste kupili Electrolux uredaj. Izabrali ste proizvod koji sa sobom donosi desetlje¢a profesionalnog
iskustva i inovacija. Genijalan i elegantan, projektiran je s vama u mislima. Stoga, uvijek kada ga koristite, mozete
biti sigurni znaju¢i da ¢ete svaki put dobiti izvrsne rezultate.

Dobrodosli u Electrolux.
Posjetite nasu internetsku stranicu za:

G Dobivanje savjeta o koristenju, prospekata, rjeSavanju problema, servisnim informacija:
@ www.electrolux.com

g Registriranje vaSeg proizvoda za bolji servis:
a/ www.electrolux.com/productregistration

Kupovinu dodatne opreme, potroSnog materijala i originalnih rezervnih dijelova za va$ uredaj:
’% www.electrolux.com/shop

BRIGA O KUPCIMA | SERVIS

Preporucujemo uporabu originalnih rezervnih dijelova.
Kada se obracate servisu, provjerite da su Vam dostupni sljedeci podaci.
Informacije mozete pronaci na nazivnoj plocici. Model, PNC, serijski broj.

& Upozorenje / Oprez - sigurnosne informacije.
@ Opée informacije i savjeti
@ Informacije o zastiti okolisa

Zadrzava se pravo na izmjene.
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1. INFORMACIJE O SIGURNOSTI

Prije postavljanja i koriStenja uredaja, pazljivo pro€itajte isporucene
upute. Proizvodac nije odgovoran ako nepravilno postavljanje i
uporaba uredaja uzrokuje ozljede i ostecenja. Upute uvijek Cuvajte
s uredajem, za buduce potrebe.

1.1 Sigurnost djece i slabijih osoba

UPOZORENJE
Opasnost od gusenja, ozljede ili trajne nesposobnosti.

 Osobama, uklju¢ujudi i djecu, sa smanjenim fizickim, osjetilnim ili
mentalnim funkcijama ili osobama bez iskustva i znanja nikada
nemojte dozvoliti da koriste uredaj. Njih prilikom rukovanja ure-
dajem mora nadzirati ili u rukovanje uredajem uputiti osoba od-
govorna za njihovu sigurnost.

* Ne dozvolite djeci da se igraju s uredajem.
« Svu ambalazu Cuvajte izvan dohvata djece.
« Sve deterdZente Cuvajte izvan dohvata djece.

* Djecu i kucne ljubimce drZite podalje od vrata uredaja dok su ot-
vorena.

* Ako je uredaj opremljen sigurnosnom blokadom za djecu, prepo-
rucujemo da je ukljucite.

1.2 Opca sigurnost

* Prije odrzavanja, uredaj iskljucite i utika¢ izvucite iz uti¢nice
mreznog napajanja.

* Ne mijenjajte specifikacije ovog uredaja.

+ Postujte maksimalno ograniCenje punjenja od 6.5 kg (pogledajte
poglavlje "Tablica programa").

2. i\ SIGURNOSNE UPUTE

+ SacCuvajte transportne vijke. Kada ¢ete ponov-
2.1 Postavljanje no premjesStati uredaj, morat ¢ete blokirati bu-
) ban;.
+ Skinite pakiranje i transportne vijke. + Ne postavljajte i ne koristite oSte¢eni uredaj.
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+ Uredaj ne postavljajte ili ne upotrebljavajte na
mjestima gdje je temperatura niza od 0 °C ili
gdje je izloZzen vremenskim utjecajima.

* Pridrzavajte se uputa za postavljanje isporu-
¢enih s uredajem.

+ Provjerite je li pod u prostoriji gdje postavljate
uredaj ravan, Cvrst, otporan na toplinu i Cist.

+ Uredaj ne postavljajte na mjesta gdje se vrata
uredaja ne mogu do kraja otvoriti.

+ Budite pazljivi kada pomicete uredaj jer je te-
zak. Obavezno nosite zastitne rukavice.

* Provjerite kruzi li zrak izmedu uredaja i poda.

+ Prilagodite noZice kako biste osigurali do-
voljno prostora izmedu uredaja i tepiha.

Elektricni prikljucak

UPOZORENJE
Opasnost od pozara i strujnog udara.

+ Uredaj mora biti uzemljen.

+ Provjerite podudaraju li se elektriéni podaci na
nazivnoj plo€ici s elektricnim napajanjem. Ako
to nije slucaj, kontaktirajte elektricara.

+ Uvijek koristite pravilno ugradenu utiénicu sa
zastitom od strujnog udara.

+ Ne koristite adaptere s viSe utiénica i produz-
ne kabele.

+ Pazite da ne oStetite utikac i kabel napajanja.
Ako je potrebno zamijeniti elektriéni kabel, to
mora izvrSiti nas servis.

+ Utikac kabela napajanja utaknite u uticnicu tek
po zavrSetku postavljanja. Provjerite postoji li
pristup utikaCu nakon postavljanja.

+ Ne povlaCite kabel napajanja kako biste utika¢
izvukli iz uti€nice. Uvijek uhvatite i povucite
utikac.

+ Kabel napajanja ili utika¢ ne dodirujte vlaznim
rukama.

+ Ovaj je uredaj uskladen s direktivama EU.

Priklju¢ak na dovod vode

+ Pripazite da ne oStetite crijeva za vodu.

+ Uredaj se treba prikljuciti na vodovodnu mrezu
pomocu isporucenog novog kompleta cijevi.
Stari komplet cijevi ne smije se ponovno upo-
trijebiti.

+ Prije prikljuCivanja uredaja na nove cijevi ili
cijevi koje se dugo nisu koristile neka voda te-
Ce sve dok ne postane potpuno Cista.

+ Prilikom prve upotrebe uredaja provjerite da
nema curenja.

2.2 Uporaba

UPOZORENJE
Opasnost od ozljeda, elektricnog udara,
vatre, opekotina ili oStecenja uredaja.

+ Ovaj uredaj upotrebljavajte u ku¢anstvu.

+ Ne mijenjajte specifikacije ovog uredaja.

+ Pridrzavajte se sigurnosnih uputa na ambalazi
deterdzenta.

+ Zapaljive predmete il predmete namocene za-
paljivim sredstvima ne stavljajte u uredaj, po-
red ili na njega.

* Ne dodirujte staklo na vratima dok program
traje. Staklo moze biti vruce.

* Provjerite jeste li iz rublja uklonili sve metalne
predmete.

* Ispod uredaja ne stavljajte spremnik za
prikupljanje eventualnog curenja. Kontaktirajte
servis kako bi provjerio koji se pribor moze
upotrijebiti.

2.3 Odrzavanje i ¢iScenje
UPOZORENJE

Opasnost od ozljeda ili oStecenja ure-
daja.

+ Prije odrzavanja, uredaj iskljucite i utikac izvu-
cite iz utiCnice mreznog napajanja.

+ Za CiS¢enje uredaja ne koristite rasprsivanje
vode i pare.

+ Uredaj ocistite vlaznom mekom krpom. Kori-
stite samo neutralna sredstva za ¢iS¢enje.
Nikada ne koristite abrazivna sredstva, jastu-
Cice za ribanje, otapala ili metalne predmete.

2.4 Odlaganje

UPOZORENJE
Opasnost od ozljede ili guSenja.

+ Uredaj iskopCajte iz elektricne mreze.
+ QOdrezite elektricni kabel i bacite ga.

+ Uklonite bravicu vrata kako biste sprijecili da
se djeca i kucni ljubimci zatvore u uredaj.
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Radna ploca

4. UPRAVLJACKA PLOCA
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Spremnik za deterdzent
Upravljacka plo¢a

Rugica na vratima

Nazivna plogica

Filtar odvodne pumpe

NozZica za poravnavanje uredaja

3.1 Komplet za priévrscenje ploce
(4055171146)

Ovaj posebni pribor upotrijebite kada postavijate
uredaj na podnozje.

On sprie¢ava pomicanje uredaja kada radi.
Pazljivo proc€itajte upute isporu€ene s ovim pribo-
rom.

Mozete ga kupiti u svim ovlaStenim servisima.

14 Min. <@+ © Cottons | E
Sports &&@: Q%g Cottons Eco | 7
Duvet © 0 Q A Synthetics . Pﬂ AAAAA £ p,tcﬁn DES:/"M - .
curcins [ [ 0 z ;e..meg o [ E
silk 3 B U e ndwash ‘ Spn faon b E
Lingerie & OODQ Jean: —
spin/Drain @ by (S— [] Rinse > _ @) + [>H=
AuoOff MyFavourite | TmeManager | Startfpause |
U |
Ih

Tipka Ukljuéeno/iskljugeno (D
(AutoOff)
Programator

Tipka za smanjenje centrifuge (©

(Spin)
Tipka temperature §
(Temperature)

Zaslon
B Tioka pretpranja [ |

(Prewash)

Tipka odgode pocetka (3>
(Delay Start)

Bl Tioka dodatno ispiranje %)
(Extra Rinse)

Tipka lako glatanje S/~
(Easy Iron)

Tipka "Start/Pauza" [>||
(Start/Pause)

Time Manager tipke — @) +

MyFavourite tipka S
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4.1 Zaslon
A ¢ b &
BB -HHW‘\, BBBG®
- +
IE_]_Q_B_ ECO®_|H = & =
888 |=6 |, | | |
K J | H G F
A) Podrucje temperature: I)  Indikatori pranja:
B8 : Indikator temperature - Ul Faza pranja
[3] : Indikator hladne vode - 2] : Fazaispiranja
B MAX - G- ifugirani
) _l.dkg : Maksimalna koli€ina rublja © : Faza centrifugiranja
C) @ : Time Manager indikator
D) Podrugje vremena: @ Kada je program postavljen, ukljuéuju
. o se svi indikatori faza koji se odnose na
- 125: Trajanje programa program.
- 2k : Odgoda podetka Kada program zapo¢ne, trepée samo
- £20: &fre alarma indikator faze koja se trenutaCno izvodi.
coue Kada faza zavrsi, indikator faze ostaje
— £~ : Poruka pogreske ukljucen.
- [: Program pranja je zavrsen. K_ada program ;avréi, ostaje ukljucen
. ) R simbol posljednje faze.
E) (@ : Indikator odgode pocetka — L
P M cN=|R : Eco Info indikator
F)  1&: Indikator trajno ukljugenog dodatnog Podrati ——
ispiranja K) Podrudje centrifugiranja:
1000 ndi i ;
G) [ : Indikator sigurnosne blokade za djecu {BHEH : Indikator brzine centrifuge
H  =0: Indikator zakljuganih vrata ~ = = = Indikator rada bez centrifugi-
. . I ranja
- Vrata uredaja ne moZete otvoriti dok je _ ) . o
simbol ukljugen. - |=ZJ: Indikator zadrzavanja ispiranja
- Vrata moZete otvoriti tek kad se simbol - 9B Indikator Ekstra tiho
iskljuci.
Program Vrsta punjenja i zaprljanost
Raspon temperature Maksimalna koli€ina rublja, Maksimalna centrifuga
> Bijeli i Sareni pamuk (normalno zaprljano rublje).
Y Cottons 6.5 kg, 1400 o/min
90° C - Hladno
> Bijeli i Sareni pamuk postojanih boja. Normalno zaprljano.
1
Y Cottons Eco') 6.5 kg, 1400 o/min
60°C-40°C
Q Svnth Sinteticke ili mijeSane tkanine. Normalno zaprljano.
 Synthetics 3 kg, 1200 o/min
60° C - Hladno
‘é@ Delicates Osijetljive tkanine poput akrila, viskoze, normalno zaprljani
i li .N | ljano.
40 °C - Hiadno predmeti od poliestera. Normalno zaprljano

3 kg, 1200 o/min
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Program

Raspon temperature

Vrsta punjenja i zaprijanost
Maksimalna koli¢ina rublja, Maksimalna centrifuga

@“ @I Wool / Hanwash

Za vunu koja se moze prati u perilici, vunu koja se moze
prati na ruke i za osjetljive tkanine sa simbolom odrza-

40 °C - Hladno Vanja "ruéno pranJe"
2 kg, 1200 o/min
J Odjevni predmeti od trapera i Zerseja. Takoder i za odjev-
60 °cear|]-?| d ne predmete tamnih boja. Automatski se ukljucuje opcija
- radne Dodatno ispiranje.
6.5 kg, 1200 o/min
| Ri Za ispiranje i centrifugiranje rublja. Sve tkanine.
Hl-z;(-ino inse 6.5 kg, 1400 o/min

@ l-TJ Spin /Drain

Za centrifugiranje rublja i izbacivanje vode iz bubnja. Sve
tkanine.
6.5 kg, 1400 o/min

() Lingeri Ovaj program prikladan je za vrlo osjetljive predmete, kao
7 Lingere $to su osjetljivo Zensko donje rublie, grudnjaci i donje
40 °C - Hladno rublie.
1 kg, 800 o/min
. Posebni program za predmete od svile i mijeSane sinte-
Silk :
C_Hi tike
U=l zeli 2 kg, 800 ofmin
’g‘ Curtai Posebni program za zavjese s fazom pretpranja. Ne
, unains stavljajte deterdZent za pretpranje koji se ispire samo vo-
40 °C - Hladno dom.
2 kg, 800 o/min
Duvet Posebni program za pojedinacno pranje sintetickog pokri-
6° C-30°C vaca, popluna, prekrivaca za krevet, itd.
. 2 kg, 800 o/min
& Sort Sinteticko i osjetljivo rublje. Lagano zaprljani predmeti ili
30°C pors odjeca koju treba samo osvjeziti.
2.5 kg, 800 o/min
=@3* 14 Min. Sintetika i mijeSane tkanine. Lagano zaprljani odjevni
30°C predmeti i oni koje treba osvjeziti.

1 kg, 800 o/min

1) Standardni programi za vrijednosti razine potro3nje energije
U skladu s odredbom 1061/2010, "Cottons Eco 60° C" i "Cottons Eco 40° C" predstavljaju "standardni
program za pranje pamuka na 60°" i "standardni program za pranje pamuka na 40°". To su najucinkovitiji
programi po pitanju kombinacije potro$nje vode i energije za pranje normalno uprljanog pamuénog rublja.

Kompatibilnost opcija programa

Program

_ O & U © & @
= ® ® & & n
| | I | |
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Program © --- O ¢ w1y ¢ =K @&
A . . . . . . .
% . . . . . . .
@“ . . . . .

Da . . . . . .
I:] . . . . .
e

g . . . . .

% . . .

g . . . .

. .

]

1) Ako postavite opciju Bez centrifugiranja tada je dostupna samo faza izbacivanja vode.

5. POTROSNJA

@ Podaci u ovoj tablici su priblizni. Razni &imbenici mogu promijeniti podatke: kolicina i vrsta
rublja, voda i temperatura okoline.

Programi Koligéina  PotroSnja PotroSnja vode Priblizno Preostala
(kg) elektricne (u litrama) trajanje pro-  yjaga (%))
energije (kWh) grama (u
minutama)

Cottons 60 °C 6.5 1.15 62 166 52
Cottons 40 °C 6.5 0.75 62 165 52
Synihefies 405 045 45 110 3
Delicates 40 °C 3 0.60 62 91 35
Wool 30 °C 2 0.25 50 58 40
Standardni programi za pamuk

Standardni pro-

gram za pamuk 6.5 0.81 52 190 52

na 60 °C
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Programi Koli¢ina Potrosnja Potrosnja vode Priblizno Preostala
(kg) elektricne (u litrama) trajanje pro-  yjaga (%)")
energije (kWh) grama (u
minutama)
Standardni pro-
gram za pamuk ~ 3.25 0.60 42 164 52
na 60 °C
Standardni pro-
gram za pamuk ~ 3.25 0.49 42 142 52
na 40 °C
Nacin rada Off (W) Nagcin rada Left On (W)
0.05 0.05

1) Po zavrsetku faze centrifuge.

6. OPCIJE

6.1 Temperatura §

Postavite ovu opciju za promjenu unaprijed za-
dane vrijednosti temperature.

Indikator [¥] = hladna voda.

Na zaslonu se prikazuje postavljena temperatu-
ra.

* Na zaslonu se prikazuje indikator | ] .
Za izbacivanje vode pogledajte "Na
kraju programa".

Ekstra tiho

Postavite ovu opciju za iskljuCivanje svih faza
centrifugiranja i provodenja tihog pranja.

6.2 Centrifuga © + Faza ispiranja upotrebljava viSe vode za odre-
dene programe pranja.

Pomocu ove opcije moZete smanjiti brzinu centri- ~ « Program pranja zavrdava s vodom u bubnju.

fuge. Bubanj se okrece u pravilnim razmacima kako

Na zaslonu se prikazuje indikator postavljene
brzine.

Dodatne opcije centrifugiranja:

Bez centrifuge

+ Ovu opciju postavite za iskljucenje svih faza
centrifuge.

+ Postavite je za vrlo osjetljive tkanine.

+ Faza ispiranja upotrebljava viSe vode za odre-
dene programe pranja.

* Na zaslonu se prikazuje indikator — — — .

Zadrzavanje ispiranja

+ Postavite ovu funkciju kako bi se sprijecilo gu-
2vanja tkanina.

+ Program pranja zavrSava s vodom u bubnju.
Bubanj se okrece u pravilnim razmacima kako
bi se sprijeCilo guzvanje rublja.

+ Vrata ostaju zaklju¢ana. Kako biste otvorili
vrata, morate izbaciti vodu.

bi se sprijecilo guzvanje rublja.
+ Vrata ostaju zaklju¢ana. Kako biste otvorili
vrata, morate izbaciti vodu.

* Na zaslonu se prikazuje indikator QE .

Za izbacivanje vode pogledajte "Na
kraju programa".

6.3 Pretpranje |1

Pomodu ove opcije mozete programu pranja do-
dati fazu pretpranja.

Koristite ovu opciju za jako zaprljano rublje.
Kada postavite ovu opciju, trajanje programa se
produzuije.

UkljuCuje se odgovarajuéi indikator.

6.4 Odgoda poCetka @

Pomodu ove opcije mozete odgoditi pocetak pro-
grama u rasponu od 30 minuta do 20 sati.
Na zaslonu se prikazuje odgovarajuci indikator.
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6.5 Dodatno ispiranje |

Pomocu ove opcije mozete programu pranja do-
dati nekoliko ispiranja.

Ovu opciju koristite za osobe koje su alergi¢ne
na deterdzente i u podrucjima s mekom vodom.
Ukljucuje se odgovarajuci indikator.

6.6 Lako glaCanje =<

Uredaj pazljivo pere i centrifugira kako bi se
sprijecilo guzvanje.

Uredaj smanjuje brzinu centrifugiranja i upo-
trebljava viSe vode.

UkljuCuje se odgovarajuci indikator.

6.7 Time Manager — @, +

Kada postavite program pranja, na zaslonu se
prikazuje zadano trajanje programa.

Pritisnite — ili - za smanjenje ili povecanje
trajanja programa.

Funkcija Time Manager je dostupna samo s pro-
gramima u tablici.

fonslinvw
S . . .
)

,
1
@' \@’ | & @’
]
]
]

12 2 L] n2) L]
(\’) [] [] []
i
= " x2) w2 = 42
3)

1) Najkrace: za osvjezavanje odjece.

2) 7adano trajanje programa.

3) Najduze: za pranje jako zaprljane odjece.
Ecolnfo .. N=R )

Crte na simbolu Eko informacije (dostupnom
samo za programe za pamuk i sintetiku)
prikazuju ucinkovitost programa pranja po pitanju
ustede energije:

* 6 crta: najucinkovitija postavka za optimizaciju
karakteristika programa pranja.

+ 1 crta: postavka s najnizom razinom ucinkovi-
tosti.

Broj crta na simbolu Eko informacije mijenja se

ako izmijenite trajanja programa pranja

(pogledajte funkciju Time Manager) i temperatu-

ru pranja. Za optimizaciju karakteristika pro-

grama pranja, broj crta mora se povecati:

+ Ako produljite trajanje programa, broja crta na
simbolu Eko informacije se povecava. Pro-
duljivanje trajanja programa pranja omogucuje
stalne karakteristike koje smanjuju potro$nju
energije.

+ Ako snizite temperaturu pranja, broj crta na
simbolu Eko informacije se povecava.

Savjeti za dobivanje najucinkovitije postavke:

* Podesite indikatore funkcije Time Manager (&
ili @ .

+ Postavite najnizu mogucu temperaturu pranja.

* Ne postavljajte opciju pretpranja.

6.8 Moji omiljeni 5%

Pomocu ove opcije mozete pohraniti svoj

omiljeni program i opcije.

Nije moguée pohraniti opcije odgode pocetka uz

opciju MyFavourite.

Kako pohraniti program

1. Pritisnite tipku () kako biste ukljudili uredaj.

2. Postavite program i opcije koje Zelite pohra-
niti.

3. Pritiscite MyFavourite sve dok se na
zaslonu ne prikaze tekst "MEM".

Kako postaviti pohranjen program

1. Pritisnite tipku @ kako biste ukljucili uredaj.

2. Na kratko pritisnite MyFavourite.

@ Odgoda pocetka nije pohranjena.

6.9 Sigurnosna blokada za djecu [

Pomocu ove opcije mozete sprijeciti da se djeca

igraju s upravljackom plocom.

+ Za ukljuGivanjefiskljugivanje opciju istovremeni
pritisnite |_I | i /= sve dok se indikator {7
ne ukljuifiskljui.

Ovu opciju mozete ukljuciti:

+ Nakon pritiska na > zaklju¢avaju se opcije i
programator.



+ Prije pritiska na tipku [>||: uredaj ne moze za-
poceti s radom.

6.10 Trajna ukljuena funkcija

dodatnog ispiranja

Ovom funkcijom moZzete trajno ukljuciti dodatno

ispiranje kada podesite novi program.

+ Za ukljuGivanjefisklju¢ivanje ove opcije isto-
vremeno pritisnite | | | i (3 sve dok se in-
dikator [ ne ukljugifiskljugi.

6.11 Zvucni signali

Zvucni signali oglaSavaju se kada je:

7. PRIJE PRVE UPORABE

1. Stavite 2 litre vode u spremnik za deter-
dZent za fazu pranja. Ovime se ukljuCuje su-
stav za izbacivanje vode.

2. Stavite malu koli¢inu deterdzenta u pretinac
za fazu pranja.

8. SVAKODNEVNA UPORABA

8.1 Umetanje rublja
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+ Program pranja zavrsen.

+ Uredaj u kvaru.
Za ukljucivanje/isklju€ivanje zvucnih signala, na
6 sekundi istovremeno pritisnite tipku =/~ i [

Ako iskljucite zvuéne signale, oni ¢e na-
staviti s radom ako dode do kvara ure-
daja.

3. Odaberite i pokrenite program za pamuéno
rublje na najviSoj temperaturi bez rublja. Na
taj Cete nacin ukloniti mogucu preostalu
prljavstinu s bubnja i kade.

Otvorite vrata uredaja.

Stavite rublje u bubanj, umecuci jedan po
jedan komad. Protresite rublje prije
stavljanja u uredaj. Pripazite da bubanj ne
pretrpate rubljem.

Zatvorite vrata.

& POZOR
Provjerite da izmedu brtve i vrata nema

rublja. Postoji opasnost od curenja vode
ili oSte¢enja rublja.
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8.2 Punjenje deterdzenta i dodataka

* lzmjerite koli¢inu sredstva za pranje i omeksi-
vaca.

+ Pazljivo zatvorite spremnik za deterdzent.

u Spremnik za deterdzent za fazu pretpranja.

w Spremnik za deterdZent za fazu pranja.

% Pretinac za tekuce dodatke (omeksivac rublja, Stirka).
ﬁlé‘ Pretinac za prasak ili tekuéi deterdzent.

Tekuéi deterdzent ili deterdZent u prahu

1. 2.
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+ PoloZaj A za deterdzent u prahu (tvorni¢ka postavka).

+ Polozaj B za tekuci deterdzent.

Kada upotrebljavate tekuéi deterdZent:

- Ne koristite Zelatinozne ili guste tekuce deterdzente.
- Ne stavljajte viSe od oznake maksimalne razine.

- Ne postavljajte fazu pretpranja.

- Ne postavljajte funkciju odgode pokretanja.

8.3 Ukljucivanije uredaja

Za ukljucivanie ili isklju¢ivanje uredaja pritisnite
tipku AutoOff. Kada se uredaj ukljuci, Suje se
zvuéni signal.

8.4 Odabir programa

1. Okrenite programator i postavite program:
- UkljuCuje se odgovarajuci indikator pro-
grama.
- Indikator [>|| trepée.

- Na zaslonu se prikazuje razina Time Ma-
nager, trajanje programa i indikatori faza
programa

2. Po potrebi promijenite temperaturu, brzinu
centrifuge, trajanje ciklusa ili dodajte do-
stupne funkcije. Kada ukljucite opciju,
ukljucuje se indikator postavljene opcije.

Ako ste postavili neku pogresnu opciju,
na zaslonu se prikazuje poruka Err.

8.5 Pokretanje programa bez odgode
pocetka

Pritisnite [>||:

« Indikator >|| prestaje treptati i ostaje ukljuéen.

* Indikator || poginje treptati na zaslonu.
+ Program zapocinje, poklopac je zakljuCan i na
zaslonu se prikazuje indikator =—{J .

+ Odvodna pumpa moze kratko vrijeme raditi
kada se uredaj puni vodom.

Nakon priblizno 15 minuta od pocetka

programa:

+ Uredaj automatski podesSava trajanje
programa prema koliini punjenja.

+ Na zaslonu se prikazuje novo
vrijeme.

8.6 Pokretanje programa s odgodom
pocetka

* Pritiscite tipku odgode pogetka (7 sve dok se
na zaslonu ne prikaZe vrijeme odgodenog po-
Cetka koje zelite postaviti. Na zaslonu se
ukljucuje odgovarajuci indikator.

+ Pritisnite >|| :

- Uredaj poCinje s odbrojavanjem.
- Kad odbrojavanje zavrsi, program se au-
tomatski pokrece.

Postavljenu odgodu pocetka mozete
ponistiti ili promijeniti prije nego $to pri-
tisnete >|| .
Za ponistavanje odgode pocetka:
1. Za ukljuCivanje pauze na uredaju pritisnite
Dl
2. pritigcite @ sve dok se na zaslonu ne
prikaze [} .
Ponovno pritisnite [>|| za trenutaéno pokre-
tanje programa.

8.7 Prekidanje programa i mijenjanje
opcija

Samo neke opcije mozete promijeniti prije nego
se izvedu.

1. Pritisnite >|| . Indikator treperi.

2. Promijenite opcije.

3. Ponovno pritisnite [>|| . Program se na-
stavlja

8.8 Ponistavanje programa

1. Na nekoliko sekundi pritisnite tipku (D za
ponitavanje programa i iskljucivanje ure-
daja.

2. Ponovno pritisnite istu tipku za ukljucivanje
uredaja. Sada moZete odabrati novi pro-
gram pranja.

@ Uredaj ne izbacuje vodu.
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8.9 Otvaranje vrata

Dok su u radu program ili odgoda pocetka,
poklopac uredaja je zakljuCan i na zaslonu se

prikazuje indikator =—{J .
POZOR
Ako su temperatura i razina vode u

bubnju preveliki, ne mozete otvoriti vra-
ta.

Otvaranje vrata uredaja dok traje faza odgode

poCetka:

1. Pritisnite [>|| za uklju¢ivanje pauze.

2. Pricekajte da se indikator zaklju¢anih vrata
«—{Jiskljugi.

3. Otvorite vrata.

4. Zatvorite vrata i ponovno pritisnite tipku [>||
. Odgoda pocetka nastavlja s radom.

Otvaranje vrata uredaja dok je program u radu:

1. Pritisnite na nekoliko sekundi tipku (1) kako
biste iskljucili uredaj.

2. Pricekaijte nekoliko minuta i zatim pazljivo
otvorite vrata uredaja.

3. Zatvorite vrata uredaja.

4. Ponovo postavite program.

8.10 Po zavrSetku programa

+ Uredaj se automatski zaustavlja.

+ Oglasava se zvucni signali (ako je ukljucen).
* Na zaslonu se ukljuéuje {7 .

+ Indikator [>|| se iskljucuje.

* IskljuCuje se indikator zaklju¢anih vrata ={J .

* lzvadite rublje iz uredaja. Provijerite je li bu-
banj prazan.

+ Vrata ostavite odskrinuta kako biste sprijecili
stvaranje plijesni i nastanak neugodnih mirisa.

« Zatvorite slavinu.

* Pritisnite na nekoliko sekundi tipku () kako
biste iskljucili uredaj.

9. SAVJETI

9.1 Punjenje rublja
* Rublje razdijelite na: bijelo, obojeno, sinte-
ticko, osjetljivo i vunu.

+ Pridrzavajte se uputa za pranje na etiketama
za njegu rublja.

Program pranja je zavr$en, ali u bubnju jos ima

vode:

— Bubanj se okre¢e u pravilnim razmacima kako
bi se sprijeCilo guzvanje rublja.

= Indikator zaklju¢anih vrata = je ukljucen.
Vrata ostaju zaklju¢ana.

- Kako biste otvorili vrata, morate izbaciti vodu.

Za izbacivanje vode:
1. Ako je potrebno, smanijite brzinu centrifu-

giranja. Ako postavite — — —, uredaj
samo izbacuje vodu.

2. Pritisnite [>|| . Uredaj izbacuje vodu iz
bubnja i centrifugira.

3. Kada se program zavrsi i iskljuci se in-
dikator zaklju¢anih vrata = , mozete
otvoriti vrata.

4. Pritisnite na nekoliko sekundi tipku (D)
kako biste iskljucili uredaj.

8.11 Opcija AUTO OFF

Opcija AUTO OFF automatski iskljuCuje uredaj
kako bi se smanjila potro$nja energije kada:

+ Uredaj ne koristite 5 minuta prije nego Sto pri-
tisnete >|| .
Pritisnite tipku @ za ponovno ukljucivanje
uredaja.

+ 5 minuta nakon zavrSetka programa pranja.

Uredaj ¢e automatski izbaciti vodu i
centrifugirati rublje nakon otprilike 18
sati (osim za program pranja vune).

Pritisnite tipku () za ponovno ukljugivanje
uredaja.

Na zaslonu se prikazuje vrijeme zavrSetka
zadnjeg postavljenog programa pranja.

Okrenite programator kako biste odabrali novi
ciklus.

+ Bijele i obojene komade odje¢e nemojte prati
zajedno.

+ Neki obojeni komadi odjece mogu pustiti boju
prilikom prvog pranja. Preporu¢ujemo Vam da
ih prvi puta perete odvojeno.



+ Zakopcajte jastucnice, zatvorite patentne za-
tvarace, kukice i gumbe. ZaveZite pojaseve.

* Ispraznite dZepove i razvijte slozene komade
odjece.

+ Tkanine s viSe slojeva, vunu i odjecu s
oslikanim ilustracijama okrenite na krivu stra-
nu.

+ Uklonite tvrdokorne mrlje.

+ Tvrdokorne mrlje perite specijalnim deterdzen-
tom.

+ Budite pazljivi sa zavjesama. Uklonite kukice i
zavjesu stavite u vre¢u za pranje ili u jastucni-
cu.

+ U uredaju nemojte prati:
- neporubljeno rublje ili zarezano rublje
- grudnjake sa Zicom.
- Za pranje sitnih predmeta koristite vrecu za
pranje.

+ Vrlo malo punjenje moze uzrokovati probleme
s uravnotezenjem prilikom centrifugiranja. Ako
se to dogodi, ru¢no rasporedite predmete u
bubnju i ponovno pokrenite fazu centrifugi-
ranja.

9.2 Tvrdokorne mrlje

Za neke mrlje voda i deterdZent nisu dovoljni.
Preporu¢ujemo da takve mrlje uklonite prije nego
rublje stavite u uredaj.

U prodaji su dostupna specijalna sredstva za od-
stranjivanje mrlja. Koristite specijalno sredstvo
koje je prikladno za vrstu mrlje i tkanine.

9.3 DeterdZenti i dodaci

+ Koristite samo sredstva za pranje i dodatke
posebno namijenjene uporabi u perilici rublja.

10. CISCENJE | ODRZAVANJE

& UPOZORENJE

Prije zahvata odrZavanja iskljuCite uredaj iz
elektriCne mreze.
10.1 Vanjsko CiSéenje

Uredaj Cistite samo sapunom i toplom vodom.
Potpuno osusite sve povrsine.

HRVATSKI 15

+ Ne mijeSajte razliCite vrste deterdZenata.

+ Ne koristite viSe od propisane koliCine sred-
stva za pranje kako ne biste izazvali zaga-
denje okolisa.

+ Uvijek se pridrzavajte uputa na pakiranju ovih
proizvoda.

+ Koristite ispravne proizvode za vrstu i boju
rublja, temperaturu programa i razinu
uprljanosti.

+ Ako va$ uredaj nema ladicu za deterdzent s
jeziccem, tekuéi deterdZent dodaijte kori-
Stenjem loptice za doziranje.

9.4 Savjeti za oCuvanje okolisa

+ Za pranje normalno uprljanog rublja odaberite
program bez pretpranja.

+ Program pranja uvijek pokrenite s
maksimalnom koli¢inom rublja.

+ Ako je potrebno, koristite sredstvo za od-
stranjivanje mrlja kada perete na nizim tempe-
raturama.

+ Kako biste koristili ispravnu koli¢inu deter-
dZenta, provjerite tvrdoéu vode u vasem su-
stavu.

9.5 Tvrdoéa vode

Ako je tvrdo¢a vode na vasem podrugju visoka ili
umjerena, preporucujemo koristenje omekSivaca
vode za perilice rublja. U podrucjima gdje je voda
meka nije potrebno koristiti omekSivace za vodu.
Kako biste saznali tvrdocu vode u svom pod-
ruju, kontaktirajte vodoopskrbno poduzece.
Upotrebljavajte odgovarajucéu koli¢inu omeksiva-
¢a vode. Pridrzavajte se uputa na pakiranju pro-
izvoda.

POZOR
Ne koristite alkohol, otapala ili kemijske
proizvode.

10.2 Uklanjanje kamenca

Ako je tvrdo¢a vode na vasem podrugju visoka ili
umjerena, preporucujemo koristenje omekSivaca
vode za perilice rublja.

Redovito provjeravajte bubanj kako biste
sprijecili nastanak kamenca i hrde.
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Za uklanjanje ¢estica hrde upotrebljavajte samo bubnju. Redovito obavite pranje radi odrzavanja.

posebne proizvode za perilice rublja. Prilikom Da biste to ucinili:

uklanjanja kamenca, nemojte stavljati rublje u + Izvadite rublje iz bubnja.

buban;. + Postavite program za pranje pamuka s najvi-
Uvijek se pridrzavajte uputa na Som temperaturom i malom koli¢inom deter-
pakiranju proizvoda. dzenta.

10.3 Pranje radi odrzavanja

Koristenjem programa s niskim temperaturama
pranja, moguce je da nesto deterdZenta ostane u

10.4 Brtva na vratima

Redovito provjeravajte brtvu i uklonite sve

\ predmete iz unutarnjeg dijela.
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10.6 Cis¢enje odvodnog filtra

UPOZORENJE
Ne Cistite ispusni filtar ako je voda u
uredaju vruca.
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F

10.7 Cid¢enie filtra crijeva za dovod vode i filtra ventila

1. 2.
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10.8 Izbacivanje vode u nuzdi

Zbog kvara uredaj ne moze izbaciti vodu.

Ako se to dogodi, obavite korake (1) do (9) iz
odjeljka "CiS¢enje odvodnog filtra".

Po potrebi oCistite pumpu.

Kada ispustate vodu primjenjivanjem postupka
za hitno ispustanje vode, morate aktivirati sustav
za izbacivanje vode:

1. Ulijte 2 litre u odjeljak za glavno pranje u
spremniku za deterdzent.

2. Pokrenite program za izbacivanje vode.

10.9 Zastita od zamrzavanja

Ako se uredaj postavi u podrucju u kojem tempe-
ratura moZze pasti ispod 0°, ispraznite preostalu
vodu iz crijeva za dovod vode i pumpe za izbaci-
vanje vode.

11. RIESAVANJE PROBLEMA

Uredaj se ne pokrece ili se zaustavlja tijekom ra-
da.

Najprije pokuSajte pronaci rieSenje problema
(pogledaite tablicu). Ako ne moZete pronadi
rieSenje problem, kontaktirajte servisni centar.

Uz neke se probleme oglasava zvuéni signal i
zaslon prikazuje Sifru alarma:

* E117 - Uredaj se ne puni vodom.

1. Utikac izvucite iz utiCnice elektricne mreze.

2. Zatvorite slavinu.

3. Skinite crijevo za dovod vode.

4,  Oba kraja crijeva za dovod vode stavite u
posudu i pustite da voda isteCe iz crijeva.

5. Ispraznite odvodnu pumpu. Pogledajte po-
stupak za izbacivanje vode u nuzdi.

6. Kad se odvodna pumpa isprazni, ponovno
postavite crijevo za dovod vode.

& UPOZORENJE

Prije ponovne upotrebe uredaja
provjerite je li temperatura u prostoriji vi-
Saod0°C.
ProizvodaC ne odgovara za Stete uz-
rokovane niskim temperaturama.

* E217 - Uredaj ne izbacuje vodu.

* Y17 - Vrata uredaja su otvorena il nisu
ispravno zatvorena. Provjerite vratal

* ERI7 - Napajanie je nestabilno. Pritekajte
dok se napajanje ne stabilizira.

UPOZORENJE
Prije kontrole iskljucite uredaj.

Problem Mogude rieSenje

Program ne zapog€inje s
radom.

Provijerite je li kabel glavnog napajanja ukljuéen u utiénicu.

Provijerite jesu li vrata uredaja zatvorena.

Provjerite da u kutiji s osigura¢ima nema ostecenog osiguraca.

Provijerite je li pritisnuta tipka Start/Pauza.
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Problem

Moguce rjeSenje

Ako je postavljena odgoda pocetka, ponistite postavku ili pri-
Cekajte zavrSetak odbrojavanja.

Iskljucite funkciju sigurnosne blokade za djecu ako je ukljucena.

Uredaj se ne puni vodom.

Provijerite je li slavina otvorena.

Provjerite da tlak dovoda vode nije prenizak. Ovu informaciju po-
trazite kod lokalnog distributera vode.

Provjerite da slavina nije zaCepljena.

Provjerite da filtar crijeva za dovod i filtar ventila nisu zaCepljeni.
Pogledajte poglavlje "Ciséenje i odrzavanje".

Provjerite da dovodno crijevo nije prignjeceno ili savijeno.

Provijerite je li prikljucak crijeva za dovod vode pravilno izveden.

Uredaj ne izbacuje vodu.

Provjerite da sifon nije zacepljen.

Provjerite da odvodno crijevo nije prignjeceno ili savijeno.

Provjerite da odvodni filtar nije zaCeplien. Po potrebi odistite filtar.
Pogledajte poglavije "CiS¢enje i odrzavanje".

Provijerite je li prikljucak crijeva za odvod vode pravilno izveden.

Postavite program za izbacivanje vode ako ste postavili program
bez faze izbacivanja vode.

Postavite program za izbacivanje vode ako ste odabrali jednu od
opcija koja zavrSava s vodom u bubnju.

Faza centrifugiranja ne ra-
diili ciklus pranja traje
dulje od uobicajenog.

Postavite program s fazom centrifugiranja.

Provjerite da odvodni filtar nije zaCeplien. Po potrebi odistite filtar.
Pogledajte poglavije "CiScenje i odrZzavanje".

Ruéno rasporedite predmete u bubnju i ponovno pokrenite fazu
centrifugiranja. Ovaj problem moZe biti prouzrocen problemima s
uravnotezenjem.

Voda curi po podu.

Provijerite jesu li spojevi crijeva za vodu zategnuti i da nema cu-
renja vode.

Provjerite da crijevo za odvod vode nije oSteceno.

Provjerite upotrebljavate li odgovarajucu vrstu i ispravnu koliCinu
deterdzenta.

Vrata uredaja se ne mogu
otvoriti.

Provjerite je li program pranja zavrSen.

Postavite program izbacivanja vode ili centrifuge ako u bubnju ima
vode.

Uredaj proizvodi neobic¢an
zvuk.

Provijerite je li uredaj ispravno niveliran. Pogledajte poglavlje "Po-
stavljanje".

Provjerite jesu li skinuti pakiranje ifili transportni vijci. Pogledaijte
poglavlje "Postavljanje".
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Problem

Moguce rjeSenje

Dodajte joS$ rublja u bubanj. Stavili ste premalo rublja.

Uredaj se puni vodom i
potom odmah izbacuje vo-

Provjerite nalazi li se crijevo za odvod vode u ispravnom poloZaju.
Crijevo je mozda prenisko postavljeno.

du.
Rezultati pranja nisuza-  Povecaijte koli¢inu deterdzenta ili koristite neku drugu marku.
dovoljavajuci.
Prije pranja upotrijebite poseban proizvod za uklanjanje tvrdokor-
nih mrlja.
Provijerite jeste li odabrali ispravnu temperaturu.
Smanijite koli€inu rublja.
Nakon provjere, ukljucite uredaj. Program se na- Ako se na zaslonu prikazuju drugu kodovi
stavlja iz tocke u kojoj je prekinut. alarma. Ukljucite i iskljucite uredaj. Ako se
Ako i dalje dolazi do kvara, kontaktirajte servis. problem nastavlja, kontaktirajte servis.

12. TEHNICKI PODACI

Dimenzije Sirina / Visina / Dubina 600/ 850 /430 mm
Ukupna dubina 487 mm
Spajanje na elektricnu mre-  Napon 230V
2u: Ukupna snaga 2200 W
Osigurac 10A
Frekvencija 50 Hz
Razina zastite protiv ulaska krutih ¢estica i vlage osigurana je IPX4

zastitnim poklopcem, osim na mjestima gdje niskonaponska
oprema nema zastitu od vlage

Tlak dovoda vode Minimalno 0,5 bar (0,05 MPa)

Maksimalno 8 bar (0,8 MPa)
Dovod vode 1) Hladna voda
Maksimalna koli€ina rublja Pamuk 6.5kg
Brzina centrifuge Maksimalno 1400 o/min

1) Crijevo za dovod vode spojite na slavinu s navojem 3/4".

13. BRIGA ZA OKOLIS

Reciklirajte materijale sa simbolom L/.\_‘) ) elektronickih uredaja. Uredaje oznaCene

Ambalazu za recikliranje odlozite u prikladne

spremnike.

simbolom X ne bacajte zajedno s kuénim
otpadom. Proizvod odnesite na lokalno

Pomozite u zastiti okolisa i ljudskog zdravlja, kao reciklazno mjesto ili kontaktiraje nadleznu
i u recikliranju otpada od elektricnih i sluzbu.
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Dékujeme, ze jste si zakoupili spotfebi€ znacky Electrolux. Viybrali jste si produkt, se kterym jsou spjaty desitky let

profesionalnich zku$enosti a inovaci. Tento dlimyslny a stylovy spotfebi€ byl navrZen s ohledem na jeho
uzivatele. Kdykoliv jej tak pouZivate, mizete se spolehnout, Ze pokazdé dosahnete skvélych vysledku.

Vita Vés Electrolux.

Navstivte nase stranky ohledné:

G Rady ohledné pouzivani, brozury, poradce pfi potizich, servisnich informaci:
@ www.electrolux.com

g Registrace vaseho spotrebice, kterou ziskate lepsi servis:
a/ www.electrolux.com/productregistration

Nakupu pfisluSenstvi, spotfebniho materialu a originalnich nahradnich dil pro vas spotfebic:
’% www.electrolux.com/shop

PECE O ZAKAZNIKY A SERVIS

Doporucujeme pouzivat originalni nahradni dily.
Pfi kontaktu se servisnim stfediskem se ujistéte, Ze mate k dispozici nasledujici udaje.
Tyto informace jsou uvedeny na typovém $titku. Model, vyrobni Eislo (PNC), sériové Eislo.

& Upozornéni / DlleZité bezpeénostni informace.
@ V$eobecné informace a rady
@ Upozornéni k ochrané Zivotniho prostfedi

Zmény vyhrazeny.



CESKY 23

1. BEZPECNOSTNI INFORMACE

Tento navod si peclivé prectéte jesté pred instalaci spotrebice a je-
ho prvnim pouzitim. Vyrobce nezodpovida za Skody a zranéni zpU-
sobena nespravnou instalaci Ci chybnym pouzivanim. Navod k
pouziti vzdy uchovavejte spolu se spotrebiéem pro jeho budouci
pouziti.

1.1 Bezpecnost déti a postiZzenych osob

UPOZORNENI

Hrozi nebezpeCi uduseni, urazu nebo jinych trvalych nasled-

ka.

 Nedovolte, aby spotfebi¢ pouzivaly osoby, véetné déti, se zhor-

Senymi fyzickymi a smyslovymi schopnostmi, snizenymi mental-
nimi funkcemi nebo nedostatkem zkuSenosti a znalosti. Takové
osoby mohou spotfebi¢ pouzivat jen pod dozorem nebo vede-
nim osob odpovédnych za jejich bezpecnost.

 Nenechte déti hrat si se spotfebicem.

« VSechny obaly uschovejte z dosahu déti.

« VSechny praci prostfedky uschovejte z dosahu deéti.

« Jsou-li dvirka spotfebice oteviena, nedovolte détem a domacim
zvifatim, aby se k nému pfiblizovaly.

* Pokud je spotrebiC vybaven détskou bezpecnostni pojistkou, do-
porucuje se ji aktivovat.

1.2 VVSeobecné bezpecnostni informace

+ Pred Cisténim nebo udrzbou spotrebiC vzdy vypnéte a vytahnéte
sitovou zastrcku ze zasuvky.

« Neménte technické parametry tohoto spotrebice.

* Dodrzujte maximalni napln 6.5 kg (viz ¢ast ,Tabulka programu®).

2. A\ BEZPECNOSTNI POKYNY
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2.1 Instalace

Odstrarite vSechny obaly nebo prepravni Srou-
by.

PFepravni Srouby uschovejte. Pfi opétovném
stéhovani spotiebice je nutné zajistit buben.
Po3kozeny spotiebit neinstalujte ani nepouzi-
vejte.

Neinstalujte nebo nepouzivejte spotfebic tam,
kde muze teplota klesnout pod 0 °C nebo kde
je vystaven povétrnostnim podminkam.

Ridte se pokyny k instalaci dodanymi spolu s
timto spotiebicem.

Ujistéte se, Ze podlaha, na které instalujte
spotiebic, je plochd, stabilni, odolna proti teplu
a Cista.

Spotfebi€ neinstalujte tam, kde nelze dvitka
spotfebice piné otevit.

Pfi pfemistovani spotfebice budte vzdy opatr-
ni, protoze je té€Zky. VZdy noste ochranné ru-
kavice.

Zkontrolujte, zda mezi spotfebi¢em a podla-
hou mlze proudit vzduch.

Nastavte nozicky tak, aby mezi spotfebiCem a
kobercem byl pozadovany prostor.

Pfipojeni k elektrické siti

UPOZORNENI
Hrozi nebezpedi pozaru nebo Urazu
elektrickym proudem.

Spotfebi€ musi byt uzemnén.

Zkontrolujte, zda udaje o napajeni na typovém
Stitku souhlasi s parametry elektrické sité. Po-
kud tomu tak neni, obratte se na elekirikare.

VZzdy pouzivejte spravné instalovanou sitovou
zasuvku s ochranou proti Urazu elektrickym
proudem.

Nepouzivejte rozboCovaci zastrcky ani prodlu-
zovaci kabely.

Dbejte na to, abyste neposkodili napajeci ka-
bel a sitovou zastrcku. Jestlize potfebujete vy-
ménit pfivodni kabel, musi vyménu provést
autorizované servisni stfedisko.

Sitovou zastrcku zapojte do sitové zasuvky
az na konci instalace spotfebice. Po instalaci
musi zUstat sitova zastréka nadale dostupna.

Neodpojujte spotfebi¢ ze zasuvky tahem za
kabel. Vzdy tahejte za zastrcku.
Nedotykejte se napajeciho kabelu ¢i sitové
zastrcky mokryma rukama.

Tento spotrebic je v souladu s smérnicemi
EEC.

Vodovodni pfipojka

+ Dbejte na to, abyste hadice neposkodili.

+ Spotiebi¢ musi byt pfipojen k vodovodnimu
potrubi pomoci nové dodané soupravy hadic.
Neinstalujte jiz jednou pouzitou soupravu ha-
dic znovu.

+ Pred pfipojenim spotrebice k novym hadicim
nebo k hadicim, které nebyly dlouho pouziva-
né, nechte vodu na nékolik minut odtéct, do-
kud nebude Cista.

+ Pri prvnim pouziti spotiebice se uijistéte, Ze
nedochazi k dnikiim vody.

2.2 Pouziti spotiebice

UPOZORNENI

Hrozi nebezpeci poranéni, zasahu elek-
trickym proudem, pozaru nebo posko-
zeni spotfebice.

+ Tento spotiebi¢ pouZivejte v domacnosti.

+ Nemérte technické parametry tohoto spotfebi-
ce.

+ Ridte se bezpe¢nostnimi pokyny uvedenymi
na baleni praciho prostiedku.

+ Do spotiebice, do jeho blizkosti nebo na
spotfebi¢ neumistujte hoflavé pfedméty nebo
pfedméty obsahujici hoflavé latky.

+ P¥i probihajicim programu se nedotykejte skla
dvitek. Sklo mlZe byt horké.

+ Ujistéte se, ze se v pradle nenachazi zadné
kovové predméty.

+ Pod spotfebi¢ nepokladejte nadoby na zachy-
ceni pfipadného Uniku vody. Informace o
vhodném pfisluSenstvi vam poskytne autori-
zované servisni stfedisko.

2.3 Cisténi a Udrzba
UPOZORNENI

Hrozi nebezpedi poranéni nebo posko-
zeni spotfebice.

+ Pred Cisténim nebo Udrzbou spotfebi¢ vzdy
vypnéte a vytahnéte sitovou zastrcku ze za-
suvky.

+ K isténi spotiebice nepouzivejte proud vody
nebo paru.

+ Vydistéte spotrebi¢ vihkym mékkym hadrem.
Pouzivejte pouze neutralni myci prostiedky.
Nepouzivejte prostfedky s drsnymi éasticemi,
draténky, rozpoustédla nebo kovové predmé-
ty.



2.4 Likvidace
UPOZORNENI

Hrozi nebezpedi urazu i uduseni.

+ Odpojte spotiebi¢ od elektrické sité.

3. POPIS SPOTREBICE

T’\\©>\

Horni deska
Dévkovac praciho prostiedku

4. OVLADACI PANEL
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+ Odfiznéte a vyhodte sitovy kabel.

+ Odstrante dvefni zapadku, abyste zabranili
uvéznéni déti a domacich zvifat ve spotfebici.

Ovladaci panel

Drzadlo dvifek

Typovy Stitek

B Filtr vypoustéciho Eerpadia
Nozicky pro vyrovnani spotiebice

3.1 Souprava fixovacich destiCek
(4055171146)

Pfi instalaci spotfebiCe na podstavci pouZijte toto
specialni prisluSenstvi.

Brani pohybu spotfebite béhem jeho chodu.
Pozorné si prectéte pokyny dodané spolu s
pfisluSenstvim.

Lze jej zakoupit ve vSech autorizovanych servis-
nich stfediscich.

14 Min. <73

& Cottons

(o] >l <o

Sports &0@: b%@ Cottons Eco
Duvet @0 Q A synthetics Mp& aaaaa
Curtains [ B D o Delicates o
silk Q3 B U ﬁ(%‘Handwash ‘ o
Lingerie £ Om Jeans
< ;
spin/Drain @ kg (— (=] Rinse i — Q) + Dl
AUGOfF WyFavourte | TimeManager | Start/Pause
[
m it
Tlagitko ZapVyp (D Dotykové tlacitko sniZeni rychlosti odstfedo-

(AutoOff)
Voli¢ program(i

véni ©

(Spin)
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Dotykové tlagitko teploty §
(Temperature)

Displej

B Dotykové tiaitko predpirky || ]

(Prewash)
Dotykoveé tlagitko odlozeného startu (3
(Delay Start)

Bl Dotykové tlagitko extra méchani [

(Extra Rinse)
Bl Dotykové tiagitko snadného zehleni S/~
(Easy Iron)
Dotykoveé tlagitko Start [>||
(Start/Pause)
Time Manager dotykova tiacitka — @ +
MyFavourite dotykové tlagitko ¢

4.1 Displej
A8 ¢ b E
CEEREER @ EEEE;
%8 =NER =7 -0 B =
888 | wwe | | |
K J | H G F
A) Oblast teploty: I)  Ukazatele prani:

B8 : Ukazatel teploty

[¥]: Ukazatel studené vody

\QEMAX
LILtkg :Maximélni mnozstvi pradla

©® : Ukazatel Time Manager

Oblast ¢asu:

B)
0

- 125 Ukazatel délky programu
C b : Odlozeny start

E 200: vystrazné kody

E  r~: Chybové hlageni

{3 Program je dokongen.

E) (@ : Ukazatel odlozeného startu

F)  1&: Ukazatel trvalého extra machani
G) [ : Ukazatel détské pojistky

- Ul : Féze prani
- [=2) : Faze méachani
- (© : Odstfedovaci faze

(i)

Po nastaveni programu se zobrazi uka-
zatele vSech pfislusnych fazi zvoleného
programu.

Po spusténi programu blika pouze uka-
zatel probihajici faze.

Kdyz je faze dokoncena, ukazatel faze
se dale zobrazuje.

Po dokonceni programu se zobrazuje
symbol posledni faze.

) .. NE|g: Ukazatel funkce Eco Info

K) Oblast odstfedovani:
- B BB : Ukazate! rychlosti odstfedovani

H) : Ukazatel zablokovani dvifek
-1 U azate zapo ovani dvire ~ — — —: Ukazatel funkce Bez odstfedéni
- Kdyz se zobrazi tento symbol, nelze _ o
dvika spotfebice oteviit. - |=J: Ukazatel funkce Zastaveni méacha-
- Dvitka mlZete otevfit aZ poté, co symbol ni
zZmizi. - dB: Ukazatel funkce Extra tichy
Program Druh néplné a stuperi znegisténl
Teplotni rozsah Maximéalni naplfi, Maximalni odstredéni
> Bila a stalobarevna bavina (normalné a lehce zneciste-
M Cottons

90 °C - studend il

6.5 kg, 1400 ot/min
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Program Druh naplné a stupen znecisténi

Teplotni rozsah Maximalni napli, Maximalni odstiedéni

@ Cottons Eco) Bila a stalobarevna bavina. Normalné znegisténé.
60°C - 40 °C 6.5 kg, 1400 ot/min

/ § Synthetics

60 °C - studena

Pradlo ze syntetickych nebo smésovych tkanin. Normainé
znedisténé.
3 kg, 1200 ot/min

% Delicates

40 °C - studena

Pradlo ze jemnych tkanin jako akryl, viskdza, polyester.
Normalné znecisténe.
3 kg, 1200 ot/min

@. @l Wool / Hanwash

40 °C - studena

VIna vhodna k prani v pracce, ruéné prané vinéné a jem-
né pradlo oznacené symbolem ,ru¢niho prani*.
2 kg, 1200 ot/min

m Jeans

60 °C - studena

Odévy z dzinoviny nebo zerzeje. Také pro pradlo tmavé
barvy. Funkce Extra machani je automaticky zapnuta.
6.5 kg, 1200 ot/min

A
= | Rinse
Studena

Méchani a odstfedéni pradla. VSechny tkaniny.
6.5 kg, 1400 ot/min

@ l-TJ Spin /Drain

Odstredéni pradla a vypusténi vody z bubnu. VSechny
tkaniny.
6.5 kg, 1400 ot/min

&
< Lingerie
40 °C - studena

Specialni program pro velmi jemné pradlo jako damské
pradlo, podprsenky, spodni pradio apod.
1 kg, 800 ot/min

B3 sik

30 °C - studena

Specialni program pro hedvabi a smiSené syntetické pra-
dlo.
2 kg, 800 ot/min

? Curtains

40 °C - studena

Specialni program pro zaclony s fazi pfedpirky. Pi ma-
chani pouze s vodou NEDAVEJTE praci prostfedek do
komory pro pfedpirku.

2 kg, 800 ot/min

’& Specialni program pro jednu syntetickou deku, pfikryvku,
CD%V[?E,C pfehoz pres postel apod.
B 2 kg, 800 ot/min

& S Syntetické a jemné pradlo. Lehce znecisténé pradlo nebo
30°C ports pradlo k osvézeni.

2.5 kg, 800 ot/min
=@+ 14 Min. Pradlo ze syntetickych a smésovych tkanin. Lehce znedi-
30°C $téné a pradlo k osvéZeni.

1 kg, 800 ot/min

1) Standardni programy s hodnotami spotfeby uvedenymi na energetickém stitku
Na zé&kladé smérnice 1061/2010 odpovidaji programy ,Cottons Eco 60°“ a ,Cottons Eco 40°
* standardnimu 60° programu pro bavinu“ a ,standardnimu 40° programu pro bavinu“. Jedna se o
nejuspornéjsi programy ve smyslu kombinované spotreby energie a vody pii prani b&zné znecisténého

bavinéného pradla.
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Kombinace program0 a funkci

Program © --- O = | @S A B
) [ ] [ ] [ ] [ ] [ ] [ [ ] [ ]
J
9 Eco [ ] [ ] [} [} [ ] [}

(=6 %>

—
Al
=
L]
L]

B || ER|¢g|E

[ ] n
[ ] [ ] [
_——@4' [ ] [ ] [} n

1) Pokud nastavite funkci Bez odstiedéni, je dostupna pouze vypoustéci faze.

5. UDAJE O SPOTREBE

Udaje v této tabulce jsou pfiblizné. Udaje se mohou ménit vlivem riiznych pficin: mnozstvi a
typ pradla, teplota vody a prostiedi.

Programy Napln  Spotreba ener- Spotieba vody Pribliznadélka  Zbytkova

(kg) gie (kWh) (litry) programu (mi-  vlnkost (%))
nuty)
Cottons 60 °C 6.5 1.15 62 166 52
Cottons 40 °C 6.5 075 62 165 52
osg”the“cs & 3 045 45 110 35
Delicates 40 °C 3 0.60 62 91 35

Wool 30 °C 2 0.25 50 58 40
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Programy Napln  Spotreba ener- Spotieba vody Pribliznadélka  Zbytkova
(kg) gie (kWh) (litry) programu (mi-  ylnkost (%)")
nuty)
Standardni programy pro bavinu
Standardni 60
°C program pro 6.5 0.81 52 190 52
bavinu
Standardni 60
°C program pro 3.25 0.60 42 164 52
bavinu
Standardni 40
°C program pro 3.25 0.49 42 142 52
bavinu
ReZim vypnuto (W) ReZim zapnuto (W)
0.05 0.05

1) Na konci odstfedovaci faze.

6. FUNKCE
6.1 Teplota §

Nastavenim této funkce zménite vychozi teplotu.

Ukazatel | ¥] = studena voda.
Na displeji se zobrazuje nastavena teplota.

6.2 Odstfedéni @

Pomoci této funkce mizete snizit vychozi ry-
chlost odstfedovani.

Na displeji se zobrazi ukazatel nastavené ry-
chlosti.

Dodateéné funkce odstfedovani:

Bez odstfedéni

+ Nastavenim této funkce zrusite vSechny
odstfedovaci faze.

+ Nastavuje se u velmi jemnych tkanin.

+ Féze machani u nékterych pracich programd
spotiebuje vice vody.

* Na displeji se zobrazi ukazatel — — —.

Zastaveni machani

+ Nastavenim této funkce zabranite zmackani
tkanin.

* Praci program se zastavi s vodou v bubnu.
Buben se otaci pravidelné, aby se zabranilo
zmackani pradla.

+ Dvitka zlistanou zaméena. Pred odblokova-
nim dvifek je nutné vypustit vodu.

* Na displeji se zobrazi ukazatel | ] .

Vlypusténi vody viz ,Na konci progra-
mu‘.

Extra tichy

+ Tuto funkci nastavte, kdyZ chcete zrusit vse-
chny odstfedovaci faze a provést tiché prani.

+ Faze machani u nékterych pracich programii
spotiebuije vice vody.

+ Praci program se zastavi s vodou v bubnu.
Buben se otaci pravidelng, aby se zabranilo
zmackani pradla.

+ Dvitka zGstanou zam¢ena. Ped odblokova-
nim dvifek je nutné vypustit vodu.

* Na displeji se zobrazi ukazatel 9B .

Vlypusténi vody viz ,Na konci progra-
mu‘.

6.3 Pfedpirka 1

Diky této funkci mdzete k pracimu programu
pfidat fazi predpirky.

Tuto funkci pouZijte u silné znecisténych odéva.
Nastavenim této funkce se prodlouzi délka pro-
gramu.

PFislusna kontrolka se rozsviti.
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6.4 OdloZeny start @

Pomoci této funkce mizete odlozit spusténi pro-
gramu o 30 minut az 20 hodin.
Na displeji se zobrazi pfislusny ukazatel .

6.5 Extra machani &

Diky této funkci mizete k pracimu programu
pridat nékolik machani.

Tato funkce se pouZiva pro osoby alergické na
praci prostfedky a v oblastech s mékkou vodou.
PFislusna kontrolka se rozsviti.

6.6 Snadné Zehleni =<

SpotfebiC opatrné vypere a odstredi pradlo, aby
se zabranilo jeho zmackani.

Spotfebi€ snizi rychlost odstfedovani a spotrebu-
je vic vody.

Pfislusny ukazatel se rozsviti.

6.7 Time Manager — @, +

Kdyz nastavite praci program, na displeji se zo-

brazi jeho vychozi délka.

Stisknutim — nebo - zkratite nebo prodlouZite
délku programu.

Time Manager je dostupny pouze u program( v

tabulce.

O

) RN E

Kontrolka
& Usporny

k)

=0
]

...[>
- 2

CHCICIIC]
-
-
[
-
-
[

| | | | | |
@ 2 w2 )
=
(\') n n n
i
?5,’ . n w2 w2 ® a2

1) Nejkratsi: k osvézeni pradia.

2) Viychozi délka programu.

3) Nejdel3i: pro silné znegisténé pradio.

Eco Info .. N=/3

Informaéni prouzky Eco (dostupné pouze u pro-

gram(i pro bavinu a syntetiku) zobrazuiji G¢innost

praciho programu z hlediska Uspory energie:

+ 6 prouzku: nejuspornéjsi nastaveni, které opti-
malizuje vykon praciho programu.

+ 1 prouzek: méné Usporné nastaveni.

Pocet informacnich prouzki Eco se zméni, kdyz

upravite délku praciho programu (viz fizeni ¢asu)

a teplotu prani. Pro optimalizaci vykonu praciho

programu se pocet prouzkd musi zvysit:

+ Kdyz prodlouZite délku programu, pocet infor-
macnich prouzkl Eco se zvysi. Prodlouzeni
délky praciho programu umozriuje staly vy-
kon, ktery snizuje spotfebu energie.

+ Kdyz snizite teplotu prani, poCet informacnich
prouzkd Eco se zvysi.

Par rad, jak zvolit nejti¢innéjsi nastaveni:

* Nastavte ukazatele fizeni dasu (@) nebo & .

+ Nastavte moznou niz$i teplotu prani.

+ Nenastavujte funkci predpirky.

6.8 Mé oblibené %

Pomoci této funkce mizete ulozit do paméti vas

oblibeny program nebo funkci.

Funkci odloZeného startu nelze uloZit do paméti

pomoci funkce MyFavourite.

Jak uloZit program do paméti

1. Stisknutim tlagitka (1) zapnéte spotFebic.

2. Nastavte program a funkce, které chcete
uloZit do paméti.

3. Tisknéte MyFavourite, dokud se na displeji
nezobrazi hlaseni ,MEM".

Jak nastavit program uloZeny v paméti

1. Stisknutim tlagitka (1) zapnéte spotFebic.

2. Kratce stisknéte MyFavourite.

@ Odlozeny start se neuklada do paméti.

6.9 Détska bezpecnostni pojistka 5

Diky této funkci mizete zabranit détem, aby si

hraly s ovladacim panelem.

+ Funkci zapnete &i vypnete souc¢asnym stis-
knutim | | ] a ==, , dokud se kontrolka (5]
nerozsvitl nebo nezhasne.

Tuto funkci Ize zapnout:



+ Po stisknuti >||, tla¢itka funkci a voli¢ progra-
mu jsou zablokované.

+ Pred stisknutim [>|| : spotfebi€ nelze spustit.

6.10 Trvalé extra machani

S touto funkci mizete trvale zapnout pfidavné
méachani pfi volbé nového programu.

+ Funkci zapnete &i vypnete soucasnym stis-

knutim I ] a @, dokud se kontrolka [%] ne-
rozsviti nebo nezhasne.

6.11 Zvukova signalizace

Zvukova signalizace zazni, kdyz:

7. PRED PRVNIM POUZITIM

1.

Nalijte dva litry vody do komory na praci
prostredek pro fazi prani. Zapnete tak vy-
poustéci systém.

Vlozte mensi mnozstvi praciho prostredku
do komory pro fazi prani.

8. DENNI POUZIVANI

8.1 Vkladani pradla
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+ Dokonéi se program.

+ Vyskytla se zavada ¢&i porucha na spotiebici.
K vypnuti €i zapnuti zvukové signalizace stiskné-

te soutasné =/ a ] na dobu Sesti sekund.

Kdyz zvukovou signalizaci vypnete, bu-
de stale funkéni v pfipadé poruchy
spotfebice.

Nastavte a spustte program pro bavinu na
nejvyssi teplotu bez pradla. Timto postupem
odstranite vSechny mozné necistoty z bub-
nu a vany spotfebice.

Oteviete dvitka spotfebice.

Vlozte pradio do bubnu kus po kuse. Pradlo
pfed vloZenim do spotfebice protrepte. Uji-
stéte se, Ze do bubnu nevkladate pfilis mno-
ho pradla.

Zavrete dvirka.

POZOR

Ujistéte se, Ze mezi tésnénim a dvirky
nezlistane Zadné pradlo. Hrozi nebez-
peCi uniku vody nebo poskozeni pradla.
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8.2 Pouziti praciho prostfedku a pfisad

+ Odmérte praci prostfedek a avivaz.
+ Opatrné zavfete zasuvku praciho prostfedku.

u Komora na praci prostredek faze predpirky.
w Komora na praci prostredek faze prani.

% Komora na tekuté pfisady (avivaz, Skrob).
ﬁlé‘ Klapka pro praskovy nebo tekuty praci prostiedek.

Tekuty nebo praskovy praci prostfedek
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+ Poloha A pro praskovy praci prostfedek (tovamni nastaveni).
+ Poloha B pro tekuty praci prostredek.

Pfi pouziti tekutého praciho prostfedku:

- Nepouzivejte gelové nebo husté tekuté praci prostredky.
- Nepouzivejte vice tekutiny nez je maximéini hladina.

- Nenastavujte fazi predpirky.
- Nenastavujte odlozeny start.

8.3 Zapnuti spotfebice

Stisknutim tladitka AutoOff zapnete nebo vypne-
te spotfebi€. KdyZ zapnete spotfebi¢, zazni zvu-
kovy signal.

8.4 Nastaveni programu

1.

(i)

Otocenim voli¢e programl nastavte pro-

gram:

- Rozsviti se pfislusny ukazatel programu.

- Ukazatel [>|| blika.

- Na displeji se zobrazi troven Time Ma-
nager, délka programu a ukazatele fazi
programu

V piipadé potieby zménte teplotu, rychlost

odstfedovani, délku programu nebo pridejte

dostupné funkce. Kdyz zapnete néjakou
funkci, zobrazi se ukazatel dané funkce.

Pokud néco nastavite nespravné, na
displeji se zobrazi hlaseni Err.

8.5 Spusténi programu bez
odlozeného startu

Stisknéte >||:

(i)

Ukazatel [>|| pfestane blikat a dale se zobra-
zuje.

Ukazatel | |l ] zaéne blikat na displeji.
Program se spusti, dvika jsou zablokovana a
na displeji se zobrazi ukazatel =] .
Vypoustéci ¢erpadlo mUze pfi napousténi
spotiebice vodou chvili pracovat.

Po pfiblizné 15 minutach od spusténi
programu:

+ Spotrebi¢ automaticky nastavi délku
programu v souladu s naplni pradla.

+ Na displeji se zobrazi nova hodnota.

8.6 Spusténi programu s odlozenym
startem

Opakované stisknéte G , dokud se na dis-
pleji nezobrazi prodleva, kterou chcete nasta-
vit. PFislusny ukazatel se zobrazi na displeji.

Stisknéte >||:
- Spotfebi¢ spusti odpocet.
- Po dokonceni odpoCtu se automaticky

(i)

spusti zvoleny program.

Nastaveny odlozeny start Ize pied stis-
knutim [>|| zrusit nebo zménit.

Zru$eni odlozeného startu:

1.
2.

Stisknutim [>|| pozastavite chod spotfebice.
Tisknéte @, dokud se na displeji nezobra-
zi .

Opétovnym stisknutim [>|| program spustite
okamzité.

8.7 PferuSeni programu a zména
funkci

Pred vlastnim spusténim mlzete ménit jen né-
které funkce.

1.
2,
3.

Stisknéte [>|| . Kontrolka zacne blikat.
Zménte funkce.

Opét stisknéte [>|| . Program bude pokraco-
vat.

8.8 ZruSeni programu

1.

Stisknutim tlagitka (1) na nékolik sekund
zruSite program a vypnete spotiebic.
Opétovnym stisknutim stejného tlacitka
spotfebic zapnete. Nyni mlzete zadat novy
praci program.

@ Spotfebi¢ nevypousti vodu.
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8.9 Otevieni dvirek

Zatimco probiha program nebo odpocet odloze-
ného startu, dvirka spotrebice jsou zablokovana

a na displeji se zobrazuje ukazatel =] .
POZOR

Pokud je teplota a hladina vody v bubnu

prili§ vysoka, nelze dvifka otevfit.

Otevreni dvitek spotrebite béhem odlozeného
startu:

1. Pomoci [>|| pozastavte chod spotfebice.

2. Pockejte, dokud se nepfestane zobrazovat
ukazatel =—{J .

3. Otevrete dvitka.

4. Zavfete dvitka a opét stisknéte [>|| . Odlo-
Zeny start bude pokracovat v chodu.

Otevreni dvifek spotfebice b&hem probihajiciho

programu:

1. Stisknutim tlagitka (1) na nékolik sekund
vypnéte spotfebic.

2. Vyckejte nékolik minut a poté opatrné
oteviete dvitka spotfebice.

3. Zaviete dvitka spotfebice.

4. Nastavte opét program.

8.10 Na konci programu

+ Spotrebi¢ se automaticky zastavi.

* Zazni zvukovy signal (pokud je zapnuty).

* Na displeji se zobrazi {7 .

+ Ukazatel [>|| se pfestane zobrazovat.

* Ukazatel zamku dvifek = se prestane zo-
brazovat.

+ Vyjméte pradlo ze spotfebice. Zkontrolujte,
zda je buben prazdny.

+ Nechte dvifka oteviend, abyste zabranili vzni-
ku plisni a nepfijemnych pachd.

+ Zavfete vodovodni kohoutek.

* Stisknutim tlacitka (D) na nékolik sekund vy-
pnéte spotrebit.

9. TIPY ARADY

9.1 Vkladani naplné pradla

+ Pradlo rozdélte na: bilé, barevné, synteticke,
jemné a vinéné.

+ Ridte se pokyny na etiketach praného pradia.

Praci program je dokonéen, ale v bubnu neni
voda:

- Buben se otaci pravidelng, aby se zabranilo
zmackani pradla.

- Ukazatel zamku dvifek =] se zobrazuje.
Dvitka zlstanou zaméena.

- Pred otevfenim dvifek je nutné vypustit vodu.

Vodu vypustite nasledujicim zptisobem:

1.V pfipadé potieby sniZte rychlost
odstfedovani. Pokud nastavite — — —,
spotfebi¢ bude pouze vypoustét vodu.

2. Stisknéte [>||. Spotfebi¢ vypusti vodu a
odstfedi pradlo.

3. Po dokonceni programu a zhasnuti uka-
zatele zamku dvifek = miZete dvitka
otevfit.

4. stisknutim tlagitka (1) na nékolik sekund
vypnéte spotfebic.

@ Spotfebi¢ automaticky vypusti vodu a
odstfedi pradlo po pfiblizné 18 hodinach
(vyjma programu pro vinu).

8.11 Funkce AUTO OFF

Funkce AUTO OFF spotfebi automaticky vypne

za Ucelem sniZeni spotfeby energie, kdyz:

+ Spotrebi¢ nepouzivate po dobu péti minut
pred tim, nez stisknete [>|| .

Stisknutim tlacitka @ opétovné zapnete
spotiebic.

+ Po péti minutach od konce praciho programu.
Stisknutim tlagitka () opétovné zapnete
spotfebiC.

Na displeji se zobrazi délka posledniho zvole-
ného programu.

Otocenim voli¢e programu nastavte novy cy-
Klus.

+ Neperte soucasné bilé a barevné pradlo.

+ Nékteré barevné oble¢eni mlze béhem prvni-
ho prani poustét barvu. Doporuéujeme proto,
abyste jej pfi prvnim prani prali oddélené.



« Zapnéte knofliky pol§taFu, zatahnéte zipy, za-
pnéte hacky a patenty. Svazte pasky.

* Vyprazdnéte kapsy a jednotlivé kusy pradla
rozlozte.

+ Vicevrstvé tkaniny, vinéné pradio a pradlo s
potiskem &i obrazky obrat'te naruby.

+ QOdstrarite odoIné skvrny.

+ Silné znecisténé skvrny vyperte pomoci spe-
cialniho praciho prostfedku.

+ Pfi prani zaclon budte opatrni. Odstrarte hac-
ky nebo zaclony vlozte do praciho pytle nebo
povleCeni na polstar.

+ Ve spotfebici neperte:

- Nezaobroubené pradlo nebo pradlo, které
se zatrhava

- Podprsenky s kovovymi kosticemi.

- P¥i prani malych kusu pradla pouzivejte
praci pytel.

+ Velmi mala néplf pradla maze zpUsobit pro-
blémy s vyvazenim béhem faze odstfedovani.
Pokud tak nastane, ruéné rozlozte pradlo v
bubnu a spustte odstfedovaci fazi znovu.

9.2 Odolné skvrny

U nékterych skvrn voda a praci prostfedek ne-
staci.

Takovéto skvrny doporuCujeme odstranit pred
vlozeni pfislunych kust pradlo do spotiebice.
K dispozici jsou specialni odstrafiovace skvrn.
PouzZijte specialni odstrafovac skvrn vhodny pro
dany druh skvrny a tkaniny.

9.3 Praci prostiedky a pfisady

+ Pouzivejte vyhradné praci prostfedky a pfisa-
dy urCené specialné pro pracky.

10. CISTENi A UDRZBA
& UPOZORNENi

Pfed udrzbou vzdy spotfebi¢ odpojte od napaje-
ni.

10.1 Cisténi vngjsich ploch

Spotfebi¢ Cistéte pouze pomoci mydia a vlazné
vody. V8echny plochy dikladné osuste.
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+ Nemichejte r(zné typy pracich prostredku.

+ Abyste chranili Zivotni prostfedi, nepouzivejte
vice praciho prostfedku, nez je nutné.

+ Dodrzujte pokyny uvedené na baleni téchto
vyrobku.

+ Pouzivejte spravné vyrobky odpovidajici dru-
hu a barvé tkanin, teploté praciho programu a
mife znegisténi.

+ Pokud vas spotfebi¢ neni vybaven davkova-
¢em praciho prostfedku vybavenym klapkou,
tekuté praci prostfedky davkujte pomoci dav-
kovaci odmérky/kulicky.

9.4 Ekologické rady

+ Bézné znecisténé pradlo perte pomoci progra-
mu bez predpirky.

+ Vzdy spoustéjte praci program s maximalni
moznou naplni pradla.

+ Pokud nastavite program s nizkou teplotou,
pouzijte v pfipadé nutnosti odstrafovac skvrn.

+ Pro pouzivani spravného mnozstvi praciho
prostfedku zkontrolujte tvrdost vody ve vasem
vodovodnim fadu.

9.5 Tvrdost vody

Pokud je tvrdost vody ve vasi oblasti vysoka ¢i
stfedni, doporu¢ujeme pouzivat zmék&ovac vody
uréeny pro pracky. V oblastech s mékkou vodou
neni zmékcovac vody nutné pouzivat.

Tvrdost vody ve vasi oblasti zjistite u mistni vo-
darenské spole¢nosti.

Pouzivejte spravné mnozstvi zmékEovace vody.
Dodrzujte pokyny uvedené na baleni téchto vy-
robkd.

POZOR
Nepouzivejte alkohol, rozpoustédla ani
chemické vyrobky.

10.2 Odstrafovani vodniho kamene

Pokud je tvrdost vody ve vasi oblasti vysoka Ci
stfedni, doporu¢ujeme pouzivat zmék&ovac vody
uréeny pro pracky.

Pravidelné kontrolujte buben, zda se na ném ne-
tvofi nanos vodniho kamene nebo stopy rzi.
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Castice rzi odstrafiujte pouze pomoci specialnich
vyrobkd uréenych pro pracky. Tento proces pro-
vedte oddélené od prani pradla.

VZdy dodrZujte pokyny uvedené na ba-
leni téchto vyrobka.
10.3 Udrzbové prani

U programd s nizkou teplotou je mozné, ze v
bubnu zUstane urcité mnoZstvi praciho

10.4 Tésnéni dvirek

prostredku. Pravidelné proto provadéjte udrzbo-
vé prani, které provedete nasledovné:

+ Vyjméte pradlo z bubnu.

+ Nastavte program pro bavinu s nejvyssi teplo-
tou a malym mnoZstvim praciho prostfedku.

Pravidelné kontrolujte tésnéni a odstrarite vSe-
chny pfedméty zachycené uvnitf.
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10.6 Cisténi vypoustéciho filtru

UPOZORNEN(
Vypoustéci filtr necistéte, pokud je voda
ve spotfebici horka.
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F

10.7 Cisténi pfivodni hadice a filtru pfivodniho ventilu

1. 2.
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10.8 Nouzové vypousténi

Spotfebi¢ nemlze z diivodli poruchy vypustit vo-

du.

Pokud tak nastane, provedte kroky (1) az (9)

uvedené v Casti ,Cisténi vypoustéciho filtru®.

Je-li to nutné, Cerpadlo vyCistéte.

KdyZ vypustite vodu pomoci nouzového vypou-

§téni, je nutné vypoustéci systém opét aktivovat:

1. Do komory pro hlavni prani davkovace pra-
ciho prostfedku nalijte dva litry vody.

2. Spustte program na vypousténi vody.

10.9 Opatfeni proti vlivu mrazu

Pokud spotfebi¢ instalujete v misté, kde mize te-
plota klesnout pod 0 °C, vypustte zbylou vodu z
pfivodni hadice a vypoustéciho ¢erpadla.

11. ODSTRANOVANI ZAVAD

Spotfebi¢ se nespusti nebo se zastavi béhem
provozu.

Nejprve zkuste najit feSeni problému (viz tabul-
ka). Pokud feSeni nenajdete, kontaktujte servisni
stredisko.

U nékterych problém(i zazni zvukova signalizace
a na displeji se zobrazi vystrazny kdd:

* E717 - Spotiebic se neplni vodou.

1. Vytahnéte zastrcku ze zasuvky.

2. Zavfete vodovodni kohoutek.

3. Od3roubuite pfivodni hadici.

4, Oba konce pfivodni hadice vioZte do nad-
oby a nechte z hadice vytéct vodu.

5. Vyprazdnéte vypoustéci Cerpadlo. Viz nou-
Zové vypousténi.

6. Kdyz je vypoustéci Cerpadlo prazdné, na-
montujte pfivodni hadici zpét.

& UPOZORNENI

PFed opétovnym pouzitim spotfebice se

ujistéte, Ze je okolni teplota vy3Si nez 0

°C.

Viyrobce neru¢i za Skody zplsobené ni-

zkymi teplotami.

* E 217 - Spotrebié nevypousti vodu.

* EYI7 - Ditka spotfebice jsou oteviena nebo
nejsou spravné zaviena. Zkontrolujte dvirka!

* EJI7 - Napajeni se sité je nestabilni. Vyckej-
te, dokud nebude napajeni v siti stabilni.

UPOZORNENI
Pfed kontrolou spotfebiC vypnéte.

Problém Mozné feseni

Nespustil se program.

Ujistéte se, Ze je zastrcka zapojena do sitoveé zasuvky.

Presvédcte se, ze jsou dvitka spotfebice zaviena.

Ujistéte se, Ze neni podkozend domovni pojistka Ci jistic.

Ujistéte se, Ze jste stisknuli tlacitko Start/Pauza.
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Problém

Mozné feSeni

Pokud je nastaveny odlozeny start, zruste jej nebo vyckejte do
konce odpoctu.

Vypnéte funkci détské bezpeénostni pojistky, pokud je zapnuta.

Spotfebi¢ se neplni vo-
dou.

Zkontrolujte, zda je vodovodni kohoutek otevieny.

Ujistéte se, ze neni prili§ maly tlak na pfivodu vody. Ohledné téch-
to informaci se obratte na mistni vodarensky podnik.

Ujistéte se, Ze neni zaneseny vodovodni kohoutek.

Ujistéte se, Ze filtr na pfivodni hadici a filtr na ventilu neni ucpany.
Ridte se Casti ,Cisténi a Udrzba“.

Ujistéte se, Ze privodni hadice neni pfehnutd ¢i pfiskfipnuta.

Ujistéte se, Ze je privodni hadice spravné umisténa.

Spotfebi¢ nevypousti vo-
du.

Ujistéte se, Ze neni zaneseny sifon.

Ujistéte se, ze vypoustéci hadice neni prehnuta ¢i priskfipnuta.

Ujistéte se, ze neni zaneseny vypoustéci filtr. Filtr v pfipadé
potfeby vycistéte. Ridte se ¢asti ,Cisténi a udrzba®“.

Ujistéte se, Ze je vypoustéci hadice spravné umisténa.

Nastavte vypoustéci program, pokud jste zvolili program bez vy-
poustéci faze.

Nastavte vypoustéci program, pokud jste zvolili funkci, ktera konci
s vodou ve vané.

Odstfedovaci faze nepro-
biha nebo praci program
trva déle nez obvykle.

Nastavte program odstfedovani.

Ujistéte se, Ze neni zaneseny vypoustéci filtr. Filtr v pfipadé
potfeby vycistéte. Ridte se ¢asti ,Cisténi a Udrzba®.

Rucné rozlozte pradlo v bubnu a spustte odstfedovaci fazi znovu.

Na podlaze je voda.

Ujistéte se, Ze spojky na vodnich hadicich jsou tésné a neunika z
nich Zadna voda.

Ujistéte se, ze vypoustéci hadice neni poskozena.

Ujistéte se, Ze pouzivate spravny praci prostfedek ve spravném
mnozstvi.

Nelze otevrit dvitka
spottebice.

Ujistéte se, Ze se praci program dokoncil.

Nastavte vypoustéci ¢i odstfed'ovaci program, pokud je v bubnu
voda.

Spotfebi¢ vydava nezvykly
hluk.

Ujistéte se, Ze je spotfebic spravné vyrovnan. Ridte se pokyny v
casti ,Instalace”.
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Problém Mozné feSeni

Ujistéte se, Ze jste odstranili veSkery obalovy material a pfepravni
Srouby. Ridte se pokyny v ¢asti ,Instalace".

Do bubnu pridejte vice pradla. Mize se jednat o pfili§ malou na-
pli.

Spotfebi¢ se naplni vodou Ujistéte se, Ze je vypoustéci hadice ve spravné poloze. Hadice
a okamZité vypusti. mdze byt umisténa pfili$ nizko.

Neuspokojivé vysledky Zvyste mnozstvi praciho prostredku nebo pouZijte jiny.
prani.

Pfed vypranim pradla odstrarte odolné skvrny pomoci specialniho
pripravku.

Nastavte spravnou teplotu.

Snizte naplri pradla.

Po kontrole spotebi¢ zapnéte. Program bude Pokud se na displeji zobrazi jiné vystrazné kody.
pokracovat od okamZiku, ve kterém byl pferuSen.  Vypnéte a zapnéte spotiebic. Pokud problém
Pokud se problém objevi znovu, obratte se na pfetrvava, obratte se na autorizované servisni
autorizované servisni stfedisko. stfedisko.

12. TECHNICKE INFORMACE

Rozméry Sitka / Vy$ka / Hloubka 600/ 850 /430 mm
Celkova hloubka 487 mm

Pfipojeni k elektrické siti: Napéti 230V
Celkovy piikon 2200 W
Pojistka 10A
Frekvence 50 Hz

Urovei ochrany proti priniku pevnych &astic a vihkosti, kterou IPX4

zajistuje ochranny kryt s vyjimkou mist, kde neni nizkonapéto-

vé vybaveni chranéno proti vihkosti

Tlak pfivodu vody Minimalni 0,5 barti (0,05 MPa)
Maximalni 8 baru (0,8 MPa)

PFivod vody 1) Studena voda

Maximalni mnozstvi pradla ~ Bavina 6.5 kg

Rychlost odstredovani Maximalni 1400 ot/min

1) Pfivodni hadici pipojte ke kohoutku se zavitem 3/4".
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13. POZNAMKY K OCHRANE ZIVOTNIHO PROSTREDI

Recyklujte materialy oznaéené symbolem L/.\'_) .

Obaly vyhodte do pfislusnych odpadnich
kontejnert k recyklaci.

Pomahejte chranit Zivotni prostfedi a lidské
zdravi a recyklovat elektrické a elektronické

spotfebice urcené k likvidaci. Spotfebice
oznatené prislusnym symbolem . nelikvidujte
spolu s domovnim odpadem. Spotebi¢

odevzdejte v mistnim sbérném dvore nebo
kontaktujte mistni afad.
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